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Cathédrale Saint Louis de 
Fort-de-France 

Jeudi 17 avril 2025 

Jeudi Saint - Année « C » 

 
 

Ouverture : LA NUIT QU’IL FUT 
LIVRÉ (C 3) 
1. La nuit qu’il fut livré, le Seigneur prit du 
pain ; En signe de sa mort, le rompit de sa 
main : « Ma vie, nul ne la prend, mais c’est 
moi qui la donne ; afin de racheter tous mes 
frères humains. » 
2. Après qu’il eût soupé pour la dernière 
fois, s’offrit comme victime au pressoir de la 

Croix : « Mon sang versé pour vous est le sang de l’Alliance ; amis, faites ceci en mémoire de 
moi. » 
3. Et nous peuples de Dieu nous en sommes témoins : ta mort, nous l’annonçons par ce pain 
et ce vin. Jésus ressuscité, ton Eglise t’acclame, vainqueur, passé du monde à la gloire sans 
fin. 
4. Tu viens revivre en nous ton mystère pascal : Éteins en notre chair le foyer de tout mal. 
Nous sommes tes sarments, sainte vigne du Père : Fais-nous porter du fruit pour le jour 
triomphal.  
5. Seigneur, nous attendons ton retour glorieux : Un jour tu nous prendras avec toi dans les 
cieux. Ton corps est la semence de vie éternelle : Un jour tu nous prendras à la table de Dieu. 
 

Refrain pénitentiel : MESSE DE SAINT JEAN (Il est vivant n° 13-25) 
1. Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison. 
2. Christe eleison, Christe eleison, Christe eleison.  
3. Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison. 
 

Gloria : GLOIRE A DIEU (Messe de Saint Jean : Il est vivant n° 13-25) 
Gloria, gloria in excelsis Deo (bis) 
Et paix sur la terre aux hommes qu’il aime, nous te louons, nous te bénissons Nous t'adorons, 
nous te glorifions Nous te rendons grâce pour ton immense gloire. 
Seigneur Dieu, roi du ciel, Dieu le Père Tout Puissant  
Seigneur fils unique Jésus Christ Seigneur Dieu, agneau de Dieu, le Fils du Père  
Toi qui enlèves le péché du monde, prends pitié de nous Toi qui enlèves le péché du monde 
reçois notre prière Toi qui est assis à la droite du Père, prends pitié de nous. 
Car toi seul est sain, toi est Seigneur Toi seul est le très haut, Jésus Christ avec le Saint Esprit 
Dans la gloire de Dieu le Père, Amen. 
 

Méditation (Psaume 115) : La coupe de bénédiction est communion au sang 
du Christ.  
Comment rendrai-je au Seigneur 
Tout le bien qu’il m’a fait ? 
J’élèverai la coupe du salut, 
J’invoquerai le nom du Seigneur. 
 

Il en coûte au Seigneur 
De voir mourir les siens ! 

Ne suis-je pas, Seigneur, ton serviteur, 
Moi, dont tu brisas les chaînes ? 
 

Je t’offrirai le sacrifice d’action de grâce, 
J’invoquerai le nom du Seigneur. 
Je tiendrai mes promesses au Seigneur, 
Oui, devant tout son peuple. 

 

Acclamation : Gloire et louange à toi, Seigneur Jésus 
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Le lavement des pieds : QUAND L’HEURE FUT VENUE 
Refrain : Quand l’heure fut venue d’aller vers le Père, Jésus dans un repas 
montra son amour. Il se fait notre esclave, il nous donne l’exemple : « Si vous 
aimez vos frères, Dieu est parmi vous ».  
1. Seigneur, toi, me laver les pieds ? Si je ne te lave pas, tu n’auras pas de part avec moi.  
2. Seigneur, toi, me laver les pieds ? A présent, tu ne comprends pas, mais plus tard, tu 
comprendras.  
3. Si moi, votre Maître et Seigneur, je vous ai lavé les pieds, combien plus devez- vous, vous 
aussi, vous laver les pieds les uns les autres.  
4. Ce qui montrera à tous les hommes que vous êtes mes disciples, c’est l’amour que vous 
aurez entre vous.  
5. Je vous donne un commandement nouveau : comme je vous aime, aimez-vous les uns les 
autres. Aimez-vous les uns les autres.  
 

Prière Universelle : A 180 : Jésus sauveur du monde, écoute et prends pitié !  
 

Procession des dons : TRANSFORMATION (Il est vivant n° 20-22) 
Refrain : Par amour, Ô Jésus, Tu te donnes tout entier ; Dans cet amour, Tu 
viens me transformer. Même la mort fait place à la vie ; En moi se lève ta 
Résurrection. 
1. Fais-nous devenir Seigneur des hommes de la vérité et du droit, Des hommes de bonté, 
des hommes du pardon, Rayonnants de ta miséricorde. 
2. Qui pourrait bien nous sauver, Seigneur ? Qui pourrait bien nous sauver, sinon l’amour ? 
Sinon Toi, mon Dieu, qui es Amour ? 
 

Sanctus :   MESSE DE SAINT JEAN (Il est vivant n° 13-25) 
Sanctus, Sanctus Sanctus Dominus Deus Sabaoth ! (bis)  
1. Pleni sunt caeli et terra gloria tua. Hosanna, Hosanna in excelsis ! 
2. Benedictus qui venit in nomine Domini. Hosanna in excelsis ! 
 
Anamnèse : MESSE DE SAINT JEAN (Il est vivant n° 13-25) 
Gloire à Toi qui étais mort, Gloire à Toi qui es vivant Notre sauveur et notre Dieu, viens 
Seigneur Jésus ! 
 

Agnus : MESSE DE SAINT JEAN (Il est vivant n° 13-25) 
1. et 2. Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis, miserere nobis  
3. Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis pacem, dona nobis pacem 
 

Communion : CORPS LIVRE, SANG VERSE (D 54 - 18) 
Refrain : Corps livré, sang versé, Jésus-Christ pour nous se donne ! Corps 
livré, sang versé, vie donnée pour tous les hommes.  
1. Le pain que nous mangeons est communion au Corps du Christ.  
2. Le vin que nous buvons est communion au Sang du Christ   
3. Venons les mains tendues nous rassasier de Jésus-Christ 
4. L’Esprit qui nous unit fait de nous tous le Corps du Christ 
 

KO E SAN’W 
Rifwen : Kò é san’w, Kò é san’w, Kò é san’w pou nou sé lavi, Kò é san’w pou 
nou pé lévé, Kò é san’w pou nou pé manjé, Kò é san’w pou nou sé lavi. 
1. Si nou pa ka manjé’w, nou pé ké ni lavi an nou. Pas Jézi sé lavi (bis) 
2. Si gren’lan pa simen, ayen péké rivé lévé. Sèl salu sé Jézi (bis) 
3. Lè zot tout’ ka sanblé, fô zot rifè’i pou sonjé mwen. Mwen ki la pou’w manjé (bis) 
4. Pou nou viv an Jézi, nou ké chwazi an sèl Lespri. Sé Lespri a Jézi (bis) 
5. Ou ki ba nou la vi’w pou nou tout’ pé résisité. Fos Bondyé sé lavi 
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Procession vers le reposoir : PANGE LINGUA : (Il est Vivant 14-34) 
 

 
1. Pange, lingua, gloriosi corporis mysterium, 
Sanguinisque pretiosi, quem in mundi pretium 
Fructus ventris generosi rex effudit gentium. 
Fructus ventris generosi, 
Rex effudit gentium. 

Traduction :  
Chante, ô ma langue, le mystère 
De ce corps très glorieux 
Et de ce sang si précieux 
Que le Roi de nations 
Issu d’une noble lignée 
Versa pour le prix de ce monde 

2. Nobis datus, nobis natus ex intacta Virgine 
Et in mundo conversatus, sparso verbi semine,  
Sui moras incolatus miro clausit ordine. 

Fils d’une mère toujours vierge 
Né pour nous, à nous donné, 
Et dans ce monde ayant vécu, 
Verbe en semence semé, 
Il conclut son temps d’ici-bas 
Par une action incomparable : 

3. In supremæ nocte cenæ recumbens cum 
fratribus, Observata lege plene cibis in legalibus, 
Cibum turbæ duodenæ se dat suis manibus. 

La nuit de la dernière Cène, 
À table avec ses amis, 
Ayant pleinement observé 
La Pâque selon la loi, 
De ses propres mains il s’offrit 
En nourriture aux douze Apôtres. 

4. Verbum caro, panem verum verbo carnem 
efficit ;  Fitque sanguis Christi merum, et,si 
sensus deficit, Ad firmandum cor sincerum sola 
fides sufficit. 

Le Verbe fait chair, par son verbe, 
Fait de sa chair le vrai pain ; 
Le sang du Christ devient boisson ; 
Nos sens étant limités,  
C’est la foi seule qui suffit 
pour affermir les cœurs sincères. 

5. Tantum ergo sacraméntum venerémur cérnui :  
Et antíquum documéntum novo cedat rítui :  
Præstet fides suppleméntum sénsuum défectui.  

Il est si grand, ce sacrement ! 
Adorons-le, prosternés. 
Que s’effacent les anciens rites 
Devant le culte nouveau ! 
Que la foi vienne suppléer 
Aux faiblesses de nos sens ! 

6. Genitóri, Genitóque laus et iubilátio,  
Salus, honor, virtus quoque sit et benedíctio :  
Procedénti ab utróque compar sit laudátio. 
Amen. 

Au Père et au Fils qu’il engendre 
Louange et joie débordante, 
Salut, honneur, toute-puissance 
Et toujours bénédiction ! 
A l’Esprit qui des deux procède 
soit rendue même louange.  
Amen. 

Refrain : Jesu, Jesu, Jesu adoramus te. 
(Jésus, Jésus, nous t’adorons, o Jésus) 

 
Dépouillement de l’autel : MON DIEU, POURQUOI M’AS-TU ABANDONNE ? 
Refrain: Mon Dieu, mon Dieu, pourquoi m’as-tu abandonné ? 
1. Tous ceux qui me voient me bafouent, ils ricanent et hochent la tête : « Il comptait sur le 
Seigneur : qu’il le délivre ! Qu’il le sauve, puisqu’il est son ami ! »  
2. Oui, des chiens me cernent, une bande de vauriens m’entoure. Ils me percent les mains 
et les pieds, je peux compter tous mes os.  
3. Ils partagent entre eux mes habits et tirent au sort mon vêtement. Mais toi, Seigneur, ne 
sois pas loin : ô ma force, viens vite à mon aide !  
4. Tu m’as répondu ! Et je proclame ton nom devant mes frères, je te loue en pleine 
assemblée. Vous qui le craignez, louez le Seigneur.  


